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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1970-1971. 

8 JUIN 1971 

PROJET DE LOI 

organisant les agglomérations 
et les fédérations de communes. 

I. - AMENDEMENTS 

PRéSENTÊS PAR M. CUDELL. 

Art. 4. 

l) Au § 2, 5-0, supprimer les mots « l'enlèvement et». 

JUSTIFICATION. 

L'enlèvement des immondices doit être considéré comme une a Haire 
purement locale. 

2) Au même § 2, remplacer le 7° par ce qui suit : 

« 7° les transports en commun et les taxis ». 

JUSTIFICATION. 

Le manque de précision du libellé « transport rémunéré de person 
nes » risque de provoquer des contestations inutiles. 

3) Au même § 2, supprimer le 8°. 

JUSTIFICATION. 

li y a lieu de supprimer cet 8° parce que, d'une part, le caractère 
vague de son énoncé autorise toutes les intiatives qui pourraient être 
très diverses et qui pourraient aussi aller à l'encontre des intérêts 
locaux; d'autre part, il est nécessaire-ment tenu compte de cet élément 
dans l'élaboration des plans particuliers et généraux d'urbanisme. 

4) Au même § 2, remplacer le 9° par ce qui suit : 

« 9° la lutte contre le bruit, et contre la pollution de l'air». 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1970-1971. 

8 JUNI 1971 

WETSONTWERP 

houdende organisatie van de agglomeraties 
en de federaties van gemeenten. 

I. ~ AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER CUDELL. 

Art. 4. 

1) In § 2, 5°, de woorden « ophalen en » weglaten. 

VERANTWOORDING. 

Het ophalen van het vuilnis dient als een louter plaatselijke aange 
legenheid te worden beschouwd. 

2} ln dezelfde § 2 het 7° vervangen door wat volgt: 

« 7° het gemeenschappelijk vervoer en de taxi's ». 
VERANTWOORDING. 

Doordat de 'bewoordingen « bezoldigd vervoer van personen » niet 
nauwkeurig genoeg zijn, kunnen er onnodige betwistingen uit voort 
vloeien. 

3) In dezelfde § 2 het 8° weglaten. 

VERANTWOORDING. 

Dit 8° dient te worden weggelaten omdat het vage karak 
ter ervan alle initiatieven mogelijk maakt, die zeer verscheiden zouden 
kunnen zijn en ook tegen het lokale belang zouden kunnen indruisen; 
bovendien wordt bij het opmaken van de bijzondere en algemene stede 
bouwkundige plannen met die taak uiteraard rekening gehouden. 

1) ln dezelfde § 2 het 9° vervangen door wat volgt ; 

« 9° de strijd tegen het lawaai en de Iuchtoetontreini 
ging». 

Zie: 
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JUSTIFICATION. 

Les problèmes relatifs à l'environnement, aux espaces verts et à la 
rénovation des sites seront également étudiés dans le cadre du plan 
d'urbanisation. En outre, ces matières typiquement locales seront trai 
tées en tenant compte essentiellement du caractère très particulier de 
chaque commune, voire de chaque quartier. 

4) Au § 4, 1re ligne, remplacer le mot « et » par le mot 
«ou». 

JUSTIFICATION. 

Cette légère modification permettra d'éviter toute confusion, 

Art. 55. 

Au § 4, remplacer les deux derniers alinéas par ce qui 
suit: 

« Ce délai peut être prorogé par une décision motivée de 
l'autorité de tutelle. 
La prorogation ne peut excéder quarante jours ni être 

renouvelée. 
Toute improbation est motivée. 

Toute décision de I'eutotité de tutelle doit être notifiée 
dans un délai maximum de dix jours,» 

JUSTIFICATION. 

Le § 4 de l'article 55 contient une formulation heureuse de principes 
qui, depuis longtemps, sont défendus par les spécialistes. 
Le système permettra incontestablement une stabilisation j uridique 

plus rapide des décisions prises par les communes, et corrélativement 
une réalisation accélérée de leurs initiatives en évitant, à coup sûr, 
des pertes financières considérables. 

Cependant, il y a lieu de compléter le système : 

- en ne laissant pas à l'autorité de tutelle un temps illimité pour 
Ialre connaître sa décision lorsque le délai de 40 jours lui paraît insuf 
fisant. 
- en imposant que la « notification » de la déclsion se lasse égale- 

ment dans un délai déterminé. ' 

VERANTWOORDING. 

De problemen betreffende het leefmilieu, de groene zones en de 
vernieuwing van de lanschappen zullen eveneens in het kader van de 
stedebouwkundiqe plannen worden bestudeerd. Bovendien zal bij het 
behandelen van die typisch lokale aangelegenheden hoofdzakelijk 
rekening worden gehouden met het zeer particuliere karakter van elke 
gemeen te en zelfs, van elke wijk. 

5) In § 4, op de eerste regel, het woord « en » verven 
gen door het woord « of ». 

VERANTWOORDING. 

Die lichte wijziging maakt het mogelijk elke verwarring te voor 
komen. 

Art. 55. 

In § 4 de laatste twee leden vervangen door wat volgt : 

« Die termijn kan worden verlengd bij een met redenen 
omklede beslissing van de toezichthoudende overheid. 
De verlenging ken niet langer dan veertig dagen duren 

en kan niet worden hernieuwd. 
Elke onthoudinq van goedkeuring moet met redenen toor- 

den omkleed. · 
Alle beslissingen van de toezichthoudende overheid moe 

ten worden betekend binnen een termijn van ten hoogste 
tien dagen. » 

VERANTWOORDING. 

Paragraaf 4 van artikel 55 is een gelukkige formulering van principes 
die sinds Jang door specialisten worden verdediqd. 

De voorgestelde regeling zal het ongetwijfeld mogelijk maken spoe 
diger rechtsgrond te verlenen aan de door de qemeenten te nemen beslis 
singen en meteen hun initiatieven sneller realiseren, zodat ook grote 
financiële verliezen zullen vermeden worden. 

Die regeling moet echter worden aangevuld : 

- door aan de toezichthoudende overheid geen onbepaalde tijd 
te gunnen om haar beslissing kenbaar te maken wanneer de termijn van 
10 dagen ontoereikend blijkt te zijn; 
- door te bepalen dat de « betekening » van de beslissing eveneens 

binnen een welbepaalde termijn dient te geschieden. 

G. CUDELL. 

ll. - SOUS-AMENDEMENT 

PRÉSENTÉ PAR M. VAN GEYT 

A L'AMENDEMENT 
DE M. ANCIAUX. 

(Doc. n° 973/7-!V.) 

Art. 2. 

Compléter le texte du 2• alinéa du § t ••· par cc qui suit : 

« ou qu'appartenant à une autre regwn linquistique, elle 
en soit limitrophe, et que son conseil communel demande 
expressément à en faire partie, dans les trois mois qui sui 
vent la promuiqetion de la présente loi. » 

Il. - SUBAMENDEMENT 

VOORGESTELD DOOR DE HEER V AN GEYT 

OP HET AMENDEMENT 
VAN DE HEER ANCIAUX. 

(Stuk 11• 973/7-IV.) 

Art. 2. 

De tekst van het 2a0 lid van § 1 aanvullen met wat 
volgt: 

« Of, wanneer zij tot een ander taalgebied behoort, moet 
zij eraan grenzen en hnat gemeenternad moet, binnen 
drie maanden na de bekendmaking Vi:lTl deze wet, uitdruk 
kelijk vragen dat zij er deel van uitmeeki, » 
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JUSTIFICATION. 

Il est souhaitable d'assurer un maximum de souplesse à la procédure 
de mise en place des aqlomérations et fédérations, compte tenu de l'avis 
des comunes, ainsi que des possibilités économiques et sociales de 
chaque région. 
A cet égard, i) est heureux que le présent projet de loi n'enserre 

les aglomérations et fédérations, ni _dans les actuelles limites provincia 
les" ni dans celles des régions linguistiques. 
On peut en effet fort bien imaginer que, par exemple, les communes 

du canton de Comines souhaitent !aire partie d'une fédération enqlo 
bant tout ou partie des communes de l'arrondissement d'Ypres, que celles 
de la région des Fouron désirent se fédérer avec tout ou ·partie des 
communes environnantes de la province de Liège, 011 encore que Linke 
beek désire adhérer à l'agglomération bruxelloise. 

li seraltreqrettable que le législateur se prive de la possibilité d' accé 
der à ces désirs, autrement qu'en modifiant au préalable l'appartenance 
de. ces communes aux régions linguistiques dont elles font partie, ce 
qui. en vertu de l'article 3bis 'de la Constitution, ne peut se !aire désor 
mais que par une loi votée à la double majorité des groupes ling uisti 
ques en même temps qu'à la majorité des deux tiers. 

VERANTWOORDING. 

Het is wenselijk dat de oprichting van de agglomeraties en de federa 
ties zo soepel mogelijk geschiedt, rekening houdend met de adviezen van 
de gemeenten en met de sociale en economische mogelijkheden van elk 
gebied. 
In dat verband is het goed dat dit wetsontwerp de agglomeraties en 

federaties niet in de huidige provinciale grenzen noch ln die van de 
taalgebieden insluit. 
Men kan zich immers wel vorstellen dat, bijvoorbeeld, gemeenten 

uit het kanton Komen deel wensen uit te maken van een federatie 
waarin de gemeenten van het arrondissement Ieper gedeeltelijk of hele 
maal begrepen zijn, dat de gemeenten van de Voerstreek deel wensen 
uit te maken van een federatie waarin de naburige gemeenten van de 
provincie Luik helemaal of gedeeltelijk begrepen zijn, of nog dat Linke 
beek tot de Brusselse agglomeratie wenst toe te treden. 
Het ware jammer dat de wetgevende macht zich de · moqelljkheid 

zou ontzeggen op dergelijke wensen in te gaan _anders dan door vooraf 
de indeling van deze gemeenten bij de taalgebieden, waarvan zij deel 
uitmaken, te wijzigen - hetgeen krachtens artikel 3bis van de Grondwet 
voortaan slechts kan geschieden bij een mét de dubbele meerderheid 
van de taalgroepen alsmede met de tweederdemeerderheid aangenomen 
wet. 

L. VAN GEYT, 
G. GLINEUR. 


